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В.М.АЛЕКСѢЕВЪ

• 1902 – оставлен при университете для 
подготовки к профессуре. 

• 1904 год – обучение в Англии, Франции. 
Германии

• 1905-1909 – путешествие по Китаю
• 1910 – В.М. Алексеев состоял приват-доцентом 

Петербургского университета 
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«Просвѣщеніе в Китаѣ» 
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• В 1912-1913 годах в библиотеке Санкт-Петербургского
университета В.М. Алексеев, безвозмездно проводил

описание книг на китайском языке. 
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В.М.АЛЕКСЕѢВЪ

• 1916 - защитил магистерскую диссертацию 
«Китайская поэма о поэтѣ »

• 1918 - В.М. Алексеев был избран профессором 
университета по кафедре китайской словесности. 

• 1923 - В.М. Алексеев был избран членом-
корреспондентом АН СССР

• 1925 - профессор Военно-политической академии им. 
И.Г. Толмачёва, членом Института по изучению 
литератур и языков Запада и Востока, членом Русского 
Географического общества и Коллегии востоковедов.   



«КИТАЙСКАЯ 
ПОЭМА 

О ПОЭТѢ» 
ПЕТРОГРАДЪ

1916 ГОДЪ
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• Всего за свою жизнь В. М. Алексеев 
перевел около тысячи китайских 
классических произведений более 230 
авторов.
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• Набережная Лейтенанта Шмидта 1/2 «Здесь жил с 1939 
по 1951 год академик В.М. Алексеев»


